
NOLĪGUMA PAR VIENOTĀS PATENTU TIESAS ZIEMEĻVALSTU–BALTIJAS VALSTU REĢIONĀLĀS NODAĻAS IZVEIDI LĪGUMSLĒDZĒJU ZIEMEĻVALSTU UN BALTIJAS VALSTU DEKLARĀCIJA PAR LIETU IZSKATĪŠANAI PAREDZĒTO VIETU NORĀDĪŠANU
1. Līgumslēdzējas Ziemeļvalstis un Baltijas valstis (turpmāk tekstā – "līgumslēdzējas valstis") saistībā ar Vienotās patentu tiesas Ziemeļvalstu–Baltijas valstu reģionālās nodaļas izveidi ir vienojušās par to, ka Ziemeļvalstu–Baltijas valstu reģionālajai nodaļai ir jānodrošina iespēja izskatīt lietas vairākās vietās, kā tas noteikts Vienotās patentu tiesas nolīguma 7. panta 5. punktā, un, cik vien tas ir iespējams, tieši tur.

2. Līgumslēdzējas valstis ir vienojušās par to, ka attiecībā uz lietu izskatīšanai paredzēto vietu noteikšanu piemērojami šādi principi.

a) Ja prasība tiek iesniegta Ziemeļvalstu–Baltijas valstu reģionālajā nodaļā, tad lietu izskata tajā Ziemeļvalstī vai Baltijas valstī, kurā atrodas atbildētāja dzīves vai uzņēmējdarbības vieta. Neatkarīgi no tā tiesas sēdes priekšsēdētājs, nosakot lietas izskatīšanai paredzēto vietu, var ņemt vērā būtiskus apstākļus, piemēram, i) ikvienu pušu lūgumu attiecībā uz lietas izskatīšanas vietu, ii) pamatojumu (piemēram, ierobežoti vai nepietiekami finanšu resursi), kura dēļ prasītājs lūdz, lai lieta tiktu izskatīta tajā Ziemeļvalstī vai Baltijas valstī, kurā atrodas atbildētāja dzīves vai uzņēmējdarbības vieta, vai iii) vietā, kur faktiskais pārkāpums vai draudošais pārkāpums ir noticis vai varētu notikt.

b) Ja lietā ir vairāki atbildētāji vai ja lietā nav tāda atbildētāja, kura dzīves vai uzņēmējdarbības vieta atrodas Ziemeļvalstī vai Baltijas valstī, tiesas sēdes priekšsēdētājs vietu lietas izskatīšanai nosaka, ņemot vērā visus attiecīgos apstākļus, piemēram, i) ikvienu pušu lūgumu attiecībā uz lietas izskatīšanas vietu, ii) pamatojumu (piemēram, ierobežoti vai nepietiekami finanšu resursi), kura dēļ prasītājs lūdz, lai lieta tiktu izskatīta tajā Ziemeļvalstī vai Baltijas valstī, kurā atrodas atbildētāja dzīves vai uzņēmējdarbības vieta, vai iii) vietā, kur faktiskais pārkāpums vai draudošais pārkāpums ir noticis vai varētu notikt.
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